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Français

Présentation de la déclaration sur les Mineurs Non Accompagnés
(MNA) 

L’Association Internationale de la Libre Pensée est régulièrement
invitée comme Observatrice aux travaux annuels de la  Conférence
Internationale  du  Travail de  l’OIT (organisée  par  le  Bureau
International du Travail à Genève). Cette année, lors de la 114e CIT
(du  1er au  12  juin  2026),  deux  réunions  parallèles  de  délégués  et
observateurs se sont tenues à son initiative et à celle de déléguées et
délégués  africain.e.s,  autour  des  Conventions  internationales
régissant  les  Droits des mineurs et ceux des travailleurs migrants. 

Il en est résulté cette déclaration dont voici les premiers signataires
(1).  Elle  est  destinée  à  toutes  les  parties  prenantes  des  pays
concernés  dans  l’objectif  de  constituer  un  point  d’appui  aux
mobilisations pour améliorer les conventions et s’opposer aux projets
destructeurs des Droits.
(1) Le secrétariat présente ses excuses aux signataires dont le nom manuscrit n’a pas pu être décrypté. Cela concerne des
délégués  du  Salvador,  du  Honduras  et  du  Belarus.  Les  signatures  et  contributions  peuvent  être  envoyées  à
beclp@laposte.net

English

Presentation of the Declaration on Unaccompanied Minors (UAMs)

The International Association of Free Thought is regularly invited as an observer to the annual work
of the ILO International Labour Conference (organized by the International Labour Office in Geneva).
This year, during the 114th ILC (June 1-12, 2026), two parallel meetings of delegates and observers
were held at its initiative and that of African delegates, focusing on the international conventions
governing the rights of minors and migrant workers. This resulted in the following declaration, whose
initial signatories are listed below (1). It is addressed to all stakeholders in the countries concerned,
with the aim of  providing a foundation for mobilizations to improve the conventions and oppose
projects that destructively infringe upon rights.
(1) The secretariat apologizes to the signatories whose handwritten names could not be deciphered. This concerns delegates
from El Salvador, Honduras, and Belarus. Signatures and contributions can be sent to beclp@laposte.net

Español

Presentación de la Declaración sobre Menores No Acompañados (MNA)
La Asociación Internacional de la libre pensé invitada regularmente como observadora a la
Conferencia  Internacional  del  Trabajo  (CIT)  anual  de  la  OIT  (organizada  por  la  Oficina



Internacional del Trabajo en Ginebra). Este año, durante la 114.ª CIT (del 1 al 12 de junio de
2026), se celebraron dos reuniones paralelas de delegados y observadores, por iniciativa de
la Asociación y de los delegados africanos, centradas en los convenios internacionales que
rigen los derechos de los menores y los trabajadores migrantes. De ello surgió la siguiente
declaración, cuyos firmantes iniciales figuran a continuación (1). Está dirigida a todas las
partes  interesadas  en  los  países  afectados,  con  el  objetivo  de  sentar  las  bases  para
movilizaciones  que  permitan  mejorar  las  convenciones  y  oponerse  a  proyectos  que
vulneren gravemente los derechos.
(1) La secretaría pide disculpas a los firmantes cuyos nombres manuscritos no pudieron descifrarse. Esto afecta a los delegados de El
Salvador, Honduras y Bielorrusia. Las firmas y contribuciones pueden enviarse a beclp@laposte.net

Déclaration sur les Mineurs non accompagnés
(MNA)

Français
La 114e CIT (2026) a examiné le bilan de l’application des normes de l’OIT. Ces normes en ses
conventions 138 et 182 protègent le travail des mineurs.
La convention 182 en garantissant le droit à l'éducation reste un précieux instrument de droit
international. En effet, l’article 26 de la Déclaration universelle des droits de l'homme repris par
les articles 28 et 29 de la Convention Internationale des Droits de l’Enfant (CDE) garantissent
l’accès à une éducation de qualité dans le respect des objectifs déclinés dans les instruments
internationaux. 
Les mineurs isolés, jetés sans assistance sur le chemin de l'exil ne bénéficient guère de ces
conventions, ni dans leurs pays de transit ni dans ceux de leur destination finale.  
Ils n'ont ni nourriture, ni logement, ni soins, ni éducation. Leur minorité est souvent contestée et
les procédures dont l'exécution est sous traitée les conduisent à vivre dans un état de précarité
permanente.  
L'OIT est déjà intervenue directement, cependant les associations qui organisent la solidarité
envers ces jeunes peinent devant la tâche et les obstacles. 
En mars 2026,  le  parlement  européen a adopté un “  règlement  intérieur”  dont  l’application
légitimant la rétention administrative, la sous traitance des procédures et les mesures de police
attentatoires aux libertés, constituerait une nouvelle menace.  
Nous voulons, par cette déclaration souligner que la solidarité internationale des travailleurs et
des associations de défense des libertés sont acquises d’office à ces jeunes et demeurent un
droit international humanitaire. Nous soutiendrons leurs droits dans les instances de nos pays
comme à l’internationale. 

English
The  114th  International  Labour  Conference  (2026)  reviewed  the  implementation  of  ILO
standards. These standards, enshrined in Conventions 138 and 182, protect child labor.
Convention  182,  by  guaranteeing  the  right  to  education,  remains  a  valuable  instrument  of
international law. Indeed, Article 26 of the Universal Declaration of Human Rights, reiterated in
Articles 28 and 29 of the Convention on the Rights of the Child (CRC), guaranteeing access to
quality education in accordance with the objectives set out in international instruments.
Unaccompanied  minors,  forced  into  exile  without  assistance,  hardly  benefit  from  these
conventions, neither in their transit countries nor in their final destination countries.



They lack food, shelter, healthcare, and education. Their minority status is often contested, and
the procedures, the execution of which is outsourced, lead them to live in a state of permanent
precarity. The ILO has already intervened directly; however, the organizations that coordinate
solidarity efforts with these young people are struggling to meet the task and the obstacles they
face.
In March 2026, the European Parliament adopted a “regulation of procedure” whose application,
legitimizing administrative detention, the outsourcing of procedures, and police measures that
infringe upon freedoms, would constitute a new threat.
With this  declaration,  we wish to emphasize that  the international  solidarity  of  workers and
human rights organizations is automatically granted to these young people and remains an
international humanitarian right. We will support their rights both within our national institutions
and internationally.

Español
La 114.ª Conferencia Internacional del Trabajo (2026) examinó la aplicación de las normas de la
OIT. Estas normas, consagradas en los Convenios 138 y 182, protegen el trabajo infantil.
El Convenio 182, al garantizar el derecho a la educación, sigue siendo un valioso instrumento
del derecho internacional. De hecho, el artículo 26 de la Declaración Universal de Derechos
Humanos, reiterado en los artículos 28 y 29 de la Convención sobre los Derechos del Niño
(CDN),  garantiza  el  acceso  a  una  educación  de  calidad  de  conformidad  con  los  objetivos
establecidos en los instrumentos internacionales.
Los menores no acompañados, obligados al exilio sin asistencia, apenas se benefician de estos
convenios, ni en sus países de tránsito ni en sus países de destino final.
Carecen de alimentos, vivienda, atención médica y educación. Su condición de minoría suele
ser cuestionada, y los procedimientos, cuya ejecución se subcontrata, los condenan a vivir en
un estado de precariedad permanente. La OIT ya ha intervenido directamente; sin embargo, las
organizaciones que coordinan los esfuerzos de solidaridad con estos jóvenes se enfrentan a
grandes dificultades para cumplir con su cometido y superar los obstáculos.
En  marzo  de  2026,  el  Parlamento  Europeo  adoptó  un  reglamento  de  procedimiento  cuya
aplicación, al legitimar la detención administrativa, la externalización de procedimientos y las
medidas policiales que vulneran las libertades, constituiría una nueva amenaza.
Con esta declaración, deseamos recalcar que la solidaridad internacional de los trabajadores y
las organizaciones de derechos humanos se concede automáticamente a estos jóvenes y sigue
siendo un derecho humanitario internacional. Apoyaremos sus derechos tanto en el seno de
nuestras instituciones nacionales como a nivel internacional.

Fait à Genève le 04/06/2026 

DRAME Mamadou Sénégal Union des Syndicats Démocratiques du Sénégal

GODICHEAU Michel France Association Internationale de la Libre Pensée

FAYE Aissatou Sénégal Organisation Nationale des Droits de l’Enfant et de la Femme

DIOUF Bigué Sénégal et Suisse Organisation Nationale des Droits de l’Enfant et de la Femme

SERAFINI Miriam Suisse Association Internationale de la Libre Pensée



NDIAYE Aliou Sénégal Union des Travailleurs du Sénégal

SELEMATSELA Masale Afrique du Sud FEDUSA ( Federation of trade Unions of South Africa)

MOUJAI Lemba Afrique du Sud South African Federation of Trade-Unions (SAFTU)

DIAW Abdoulaye Sénégal Confédération Démocratique des Syndicats du Sénégal

DABO Malang Sénégal Union des Travailleurs Libres du Sénégal  (UTLS/A)

KPOKOLO Sabin
République
Centrafricaine Confédération des Travailleurs de Centrafrique -CSTC-RCA

RABASIMANE Robert Botswana BOFEPUSU (Federation of Public, Private and Parastatal  Sector)

SOLIS Adolfo El Salvador Sindicato de Trabajadores de Ingenio el Angel (STEIA)

PENA Brenda Janeth El Salvador SIFALUD-SITRAFOS

ALICIA CAMPOS Marta El Salvador USS (Unidad Sindical Salvadorena)

GUERRA Francisco El Salvador USS (Unidad Sindical Salvadorena)

BOJJI SURENDRAN Inde Bharatiya Mazdoor Sangh (BMS); New Delhi.

VASQUEZ Frediz El salvador USS (Unidad Sindical Salvadorena)

 MILLAN    William
Monsalve Colombie CGT (Confederacion General del trabajo)

SARR Mbaya Senégal CFNTS/FC (Conf Nat Trav.Senegal-Forces du Changement)

MODUPI Maïté Afrique du Sud NACTU  (National Council of Trade Unions)

 JONATHAN Fxenti Sanda NIGERIA JUSUN (Judiciary Staff Union of Nigeria)

  DAULETALYN Satybaldy Kazakhstan FTURK (federation of Trade Unions of Kazakhstan)

MONGO David
République  du
Congo CSC (Confédération Syndicale du Congo)

KODIBO Yves Côte d’Ivoire UNATRCI   Union Nationale des Travailleurs de Côte d’Ivoire)

OUEDRAOGO   Ernest
Abdoulaye Burkina Faso USTB (Union syndicale des Travailleurs du Burkina)
MARWAN  Mustapha
Adamu NIGERIA JUSUN (Judiciary Staff Union of Nigeria)



 NDIAYE Ndella Sénégal UTS (Union des Travailleurs du Senegal)

SAMOGO Issa Mali BEN-UNTM (Union Nationale des Travailleurs du Mali)

DIENE Moussa Sénégal CFS ( Coodination des Forces Sociales)

TRAORE Papa Sadio Mali CSTM ( Confédération syndicale des travailleurs du Mali)

HAIDARA  Almoubachar Mali CSTM ( Confédération syndicale des travailleurs du Mali)
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